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jberupa campuran daging, urat, lemak, dsb] yang telah 
dikelupas dari tulang dan dipotong-potong), !ontong, mi, 
daun selada, petis, Iento, dan kerupuk. Lento merupakan 
perkedel yang berasal dari singkong. Teksturnya lebih 
kenya! dibandingkan dengan perkedel kentang. 

Proses pembuatan tahu campur cukup mudah. Langkah 
pertama, daging dicuci bersih kemudian direbus selama 
setengah jam dan diberi bumbu kunyit, ketumbar, jinten, 
lengkuas, serai, dan daun jeruk. Setelah empuk, daging 
diangkat dan ditiriskan. Daging diiris kecil-kecil atau sesuai 
selera. Langkah kedua, setelah daging diangkat, air rebusan 
daging atau kuah ditambahi air lagi dan diberi bumbu. 
Paduan bumbu kuah ini adalah bawang merah, bawang 
putih, kemiri, dan udang yang dihaluskan (untuk menambah 
aroma kuah tahu campur supaya lebih sedap). Setelah kuah 
mendidih daging dimasukkan lagi dan direbus selama 
kurang lebih satu jam (sampai daging empuk). 

Penyajian tahu 
campur mempunyai 
tatanan khusus agar 
kenikmatannya dapat 
dirasakan secara 
sempurna. Pertama, 
campurkan petis 
udang ke dalam piring saji. Selanjutnya ditambahkan tauge, 
selada, perkedel, tahu, mi, daging tetelan, kuah, dan terakhir 
kerupuk. Sebelum disantap, tahu campur hendaknya 
dicampur dulu agar petis yang berada paling bawah dapat 
bercampur dengan kuah secara merata. Harga tahu campur 
ini cukup terjangkau dan bervariasi. Sebagian besar 
pedagang kaki lima mematok harga RpS.OOO,OO per porsi 
dan tempat makan seperti restoran mematok harga 
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Rp8.000,00 untuk satu porsi tahu campur. Tahu campur ini 
tidak hanya ditemukan di Lamongan saja, tetapi dapat 
ditemukan di banyak daerah atau kota di Jawa Timur bahkan 
di wil ayah nusantara. Di manap un kita berada, t idak sulit 
untuk menemukan makanan yang satu ini. Menikmati tahu 
campur di mana saja, rasanya sama~sama lezat. 

Bagi Anda yang belum pernah makan tahu campur khas 
Lamongan, pertama kali mencicipi mungkin akan 
merasakan sedikit rasa pahit dan pedas dari kuah petis. 
Namun, apabila sudah menikmatinya beberapa kali, sensasi 
rasa tersebutlah yang akan membuat Anda selalu teringat 
dan ingin kembali menikmati makanan khas dari Lamongan 
ini. Pada awalnya, kuah yang berwarna hitam pekat mungkin 
tidak akan menarik perhatian orang. Sebagian orang 
mungkin mengira ini adalah kecap. Namun, disinilah letak 
rahasia kenikmatan tahu campur ini. 
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32.2 Pemahaman Teks 

Tulislah B jika betul atau S jika salah berdasarkan wacana di 
atas! 

1. ( ) Makanan khas dari Lamongan adalah soto. 

2. ( ) Lamongan terkenal dengan sebutan kota tahu 
cam pur. 

3. ( ) Lento adalah makanan yang terbuat dari 
singkong. 

4. ( ) Pembuatan tahu campur sangat susah dan 
memakan waktu yang lama. 

5. ( ) Petis adalah salah satu pelengkap soto 
Lamongan. 

6. ( ) Tahu campur hambar rasanya tanpa dilengkapi 
petis. 

7. ( ) Petis berasal dari udang dan ikan. 

8. ( ) Tahu campur merupakan makanan yang 
mengandung banyak vitamin. 

9. ( ) Satu piring tahu cam pur seharga Rp6.000,00. 

10. ( ) Tahu campur adalah makanan yang tidak 
menyehatkan. 
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PERl BAHASA 

Masuk Kandang Kambing Mengembik, Masuk Kandang Kerbau 
Menguak 
Artinya: 
Hendaknya kita bisa menyesuaikan diri dengan kebiasaan dan 
adat istiadat orang di negeri yang kita diami. 

Sepanjang-panjang Tali, Tidak Sepanjang Mulut Man usia 
Artinya: 
Suatu rahasia akan tersebar kemana-mana jika sudah diketahui 
orang karena disebarluaskan dari mulut ke mulut. 

Njunjung Dhuwur Mendem Njero (peribahasa bahasa Jawa) 
Artinya: 
Hendaknya orang tidak mengumbar kejelekan-kejelekan orang 
dan hanya membicarakan yang baik-baik saja dalam rangka 
untuk menghormati. 

Becik Ketitik, Olo Ketoro (peribahasa bahasa Jawa) 
Artinya: 
Serapat apapun menyimpan suatu keburuka akhirnya akan 
ketahuan juga. 

Alon-Alon, Waton Kelakon (peribahasa bahasa Jawa) 
Artinya: 
Segala sesuatu hendaknya dikerjakan sampai tuntas meskipun 
pelan-pelan. 
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asal-berasal 
budaya 
karapan sapi 
laku-dilakukan 

DAFTAR KOSAKATA 

jasalj origin 

jbudayaj culture 
jkarapan sapij bull race 

jlaku/ done 
milik (memiliki) jmilik/ own, to own 
pesta jpc.staj ceremony 
petani jp~tanij farmer 
pulau /pula w j island 

ragam jragamj variety 
selenggara js~l~!)garaj to perform 

sesudah js~su~ah/ after 
tradisi jtra:~isi/ tradition 
musim jmuslmj season 

panen jpanc.nj harvest, crops 

tembakau jt~mbaka w I tobacco 

kern bang (berkembang):/bmba!)/ grow, to grow 
Iomba jl:>mba/ contest, competition 
setiap js~ti Y apj every, each 
tahun jtahUn/ year 
rakyat jra?yatj people 
turun-temurun jturUn t~murUn/ descended from 

bangga 
angkat 
harkat 

generation to generation 
jba!)gaj proud -kebanggaan : pride 

ja!)katj to lift 

jharkatj dignity 

martabat jmartabatj status, prestige 

ikut (mengikuti) /ikutj to participate, to take part 

keluar (mengeluarkan): jbluw ar I to spend 
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biaya 

besar 

ratusan 

guna (digunakan) 

rawat (perawatan) 

sis a 

sew a 

penari 

pemain musik 

laku (perlakuan) 

istimewa 

tujuan 

sehat 

bugar 

beri 

rum put 

bagus 

makanan 

sa kit 

ramuan 

jamu 

cam pur 

telur 

a yam 

pijat 

otot 

dahulu (pendahuluan) : 

bulan 

juara 

adu (diadu) 

jbiy ayaj cost 

jb::Jsarj big, a lot 
jratusanj hundreeds 

jgunaj be used 
jrawatj nursery 

jsisaj rest 
jsc;waj rent 

jp::Jnarij dancer 

jp::Jmain musik/ music performer 

jlaku/ treatment 
jistimc;waj special 
jtujuwanj goal 

jsc;hatj healthy 

jbugar I fit 
jb:)fij to give 

jrumputj grass 

jbagusj good 
jmakananj food 

jsakit/ ill 
jramu w anj herbs 

jjamuj traditional herbs 

jcampurj mix, to mix 
jt;,\urj egg 

jayamj chicken, hen 

jpijatj to massage 
j'Jt 'J tj muscle 

f9ahuluj initial 

/bulan/ month 
jjuw araj champion 

fa9uf to compete 
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rebut jr;::,butf to seize 
Piala Presiden /pi Y ala prEsi9En/ presiden cup 
kota fbtaf city 
sapi jsapij cow, bull 
cantik (kecantikan) fcantik/ beauty 
berani (keberanian) jb;::,ranij courage 
mampu (kemampuan) : jmampuj ability 
iring (diiringi) jiriYJ/ accompanied 
lenggok flEYJg:l? I swinging 
uang fuwaYJf money 
barang fbaraYJ/ goods 
hadiah jha9iyahf present 
masalah jmasalah/ problem 
penting jp;::,ntiYJ/ important 
sandang (menyandang): jsan9aYJ/ to bear 
terkenal jt;::,rk;::,nalf famous 
antero janteroj entire 
terangkat jt;::,raYJkatj lifted 
pasangan jpasaYJanj couple 
mahal jmahal/ expensive 
harga fhargaf price 
menawar jm;::,nawar I to bargain 
lepas jl;::,pasj released 
dikenal f9ibnalf known 
hasil fhasil/ product 
gar am jgaramj salt 
lahan jlahanj land 
tambak jtamba? f earthen dam 
pantai jpanta Y f beach 
jarak jjara? f distance 
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dibagi /~ibagi/ divided into 

berjajar jb;)rja jar I be in a row 

panjang jpanja!J/ long 
Iebar jlcbarj wide 
pembuatan jpdmbuatanj making 

alir jallrj flow 

I aut jlautj sea 

sungai /SU!Ja Y I river 

menggunakan jm;)!)gunakanj to use 

mesin jmdsin/ machine 
kincir angin /kincir a!Jin/ wind mill 
kristal (mengkristal) jkristalj to crystalize 

uap-menguap juapj to evaporate 

ukur jukUrj to measure· 

air fair/ water 
rendah jr;)n~ahj row 
meningkatkan jm;)ni!Jkatkanj to increase 
alat jalatj tool, instrument 
butiran jbutiranj grains 
berkilau /b;)rkila w j sparkle 

siap jsiy apj ready 

bersih jb;)rsih/ clean 
padat jpa~atj solid 
kondisi jbn~isi/ condition 
dipisahkan /~ipisahkanj separated 
selat js;)latj strait 
pojok jpJjJ? /corner 

subur jsuburj fertile 
kurang jkura!J/ less, minus 
percaya jp;)rcayaj believe 
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a lam 

gersang 

pembawaan 

kaku 

ulet 
tegas 

ubah 
lingkungan 

me-mungkin-kan 

(meng) jadi 

(meng) pikat 

kerumun 

pedalaman 

di-hadap-i 
meng-peras 

sintas 

tenaga 

keringat 

sulit (kesulitan) 
keperluan 
kehidupan 
perjuangan 
menyediakan 

· waktu 

kemudahan 

bersantai 
bermalas-malasan 

tenang 
belajar 
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lalaml nature, environment 
lg';JTSaYJI barren, dry 
jp';Jmbawaanl character 
lkakul rigid 
lul';Jtl tough 
lt';Jgasj distinct 
lubahl change, to change 
fliYJkUYJanl environment 
lmUYJkinl enable 
lja9if become, to become 
lpikatj attracting, to attract 
lbrumunl assemble, come together 
IP';J9alamanl hinterland, isolated 
place 
lha9apl faced, to face 
lp';Jrasl squeeze, to squeeze 
lsintasl survived 
lt~nagal energy, power 
lbri!)atl sweat 
lsulitl difficult, problem 
lbp~rluanl need 
lbhi9upanl life 
lp~rjua!)anl struggle, fight for 
lm~n~9iakanl to make available 
lwaktul time 
lk~mu9ahanl ease 
lb~rsanta Y I relax 
lb;}rmalas malasanl take it easy 
lt~na!JI calmly 
lb;}la jar I study 
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surau 
bangku 

. bergaul 

tetangga 

budiman 

cendekiawan 

mata pencaharaian 

uta rna 
bersahabat 

bergantung 

air hujan 

sa wah 
kemarau 

tan am 

rokok 

tergantung 

sebab 

mencari 
beternak 
manfaat 

bajak (membajak) 
tarik (menarik) 
pedati 
tabungan 

saran a 

rekreasi 
tanda (penanda) 

kata (dikatakan) 
sayang 

istri 

/sura w I Moslem prayer house 

jba!Jku/ bench 
jb~xgaul/ associate, to associate 

/t~ta!)ga/ neighbor 

jbu~limanj good person 

jc~n9~kiawanj educated 

jmata p~ncaharian/ profession 
jutamaj main 

/b~rsahabatj be friendly 

jbmgantU!J/ rely on 

fair hujanj rain drops 
jsawah/ field 
jbmara w I dry season 

jtanamj plant 

/Dk':/ I cigarrete 
ft~rgantU!J/ dependent 

js~bab/ cause 

jm~ncarij to search look for 
/b~t~rna' ' I breed, to breed 
jmanfaatj use, benefit 
jbaja?/ plow 

/tar!' I to draw, to pull 

/P~9atij cow drawn cart 
jtabli!Jan/ saving 
jsaranaj tool, means 

/rEkrEasi/ recreation 
jtan9a/ marker 
jkataf said 

jsaya!J/ love, care 

/istrif wife 
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anak 
tinggal 

pesisir 
nelayan 

bahari 
banta! 
ombak 
selimut 
an gin 
payung 

langit 
suku bangsa 

erat 
!au tan 

heran 
pengetahuan 
ilmu perbintangan 
kenai 
mirip 
istilah 
angin pasat 
tiup (bertiup) 

jana?j ~hild 
jti!)galj stay, live 
jp'dsisir/ coastal area, beach 
/n'dlayan/ fisherman 
jbahari/ maritime, nautical 
jbantal/ cushion 
I :>mba'' I wave 
js'dlimut/ blanket 
faYJin/ wind 
jpayU!J/ umbrella 
flaYJit/ sky 
jsuku baYJsaj race 
j'dratj close 
jlautanj ocean 
jhs:::ranj wonder 
/P'dYJ'dtahuan/ knowledge 
/ilmu p'drbintaYJan/ astronomy 
jbnal/ know 
jmirip/ similar 
jistilah/ term 
faYJin pasatj trade wind 
jti Y up/ blow 

galak ( menggalakkan) : jgala''/ incite, to encourage 
/ritual/ ritual ritual 

masyarakat 
gunung 

unik 
menarik 

pimpin 
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pemuka agama 

siap (disiapkan) 
do a 
mantera 
tepat 

bulan purnama 
pusat 
!an jut 
menuju 
kawah 
buang 
rombongan 
bentuk (membentuk) 

mendaki 
a nut 
wisatawan 
menikmati 
pandu (dipandu) 
pemandu wisata 

jelas (menjelaskan) 
makna 
dinihari 
terbit 
persia pan 
tengah malam 
bawa 

ketua 
arak-arakan 
pengukuhan 

jp~muka agamaj important figure in 
religion 
jsi Y apj prepared 

jd Jaj prayer 

jmant~raj magic formula 

jt~pat/ exactly 

/bulan purnamaj full moon 

jpusatj center 

jlanjut/ continue 
jm~nujuj toward 

jkawahj crater 

fbu w a!J/ to throw away 

jnmbJ!)an/ group 
/b~ntu? I form, to form 

/m~ndakij uphill 

/ anUt/ to follow 
fwisatawanj tourist 
jmenikmatij enjoy, to enjoy 

jpan9u/ guide, guided 
/p~man9u wisataj tour guide 

jj~lasj to explain 
jma?naj meaning 

f9iniharij early dawn 
jt~rbit/ rise 
jp~rsi Y a pan/ preparation 

ft~!)ah malamj mid night 

jbawaj bring 

jbtuaj leader 
jarak arakanj parade 

/P~!Jukuhanj inauguration, 
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larung 

luhur 
budi pekerti 
bekal 
berharga 
hindar 
bencana 
sikap 

setia 
tanggung jawab 
tekun 
taat 

affirming 

flarU!J/ float, dispose offering or 
something 
fluhurj glorious, noble 

jbu\fi p~brti/ ethics 
jb~kalj supply 

/b~rhargaj worthy 

/hin\far j avoid 
/b~ncanaj misfortune 
jsikapj attitude 
js~ti Y aj loyal, devoted 

jta!)gU!J jawabj responsible 

jt~kunj diligent 
jta')atj obedient 

toleransi jtJ1£ransij tolerance 
hormat (menghormati): jhxmatj respect 

tamu jtamuj guest 

bertamu jb~rtamuj to visit 

rumah jrumahj house 

meng-hidang-kan /hi\fa!J/ to serve 
makanan jmakananj food 

minuman 
bahagia 
berbincang 
makan 
dapur 
hangat 
perapian 
a bad 
rukun 
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jminumanj drink 
jbahagiaj happy 

/b~rbinca!J/ to chat, to speak 
jmakanj to eat 

f\fapUr/ kitchen 
jha!Jatj warm 
jp~rapianj fireplace 

jabat/ century 
jrukunj harmonious 
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damai 

jujur 

gembira 

tertib 

capai (mencapai) 

kesejahteraan 

memegang teguh 

prinsip 

jauhi (menjauhi) 

jahat (kejahatan) 

mencuri 

berjudi 

candu 

perempuan 

kearifan 

jarum 

mengembalikan 

bukti 

san dang 

Ia yak 

pendidikan 

mampu (kemampuan): 

fdama Y I peaceful 

I jujur I honest 
fg;}mbiraj happy 

/t;}rtip/ orderly 
fcapa Y I reach, achieve 

fbs;:,jaht~ra' ' an/ prosperity 

jm;:,m;}ga!) t;}guh/ hold tightly 

jprinsip/ principle 

fjauhif get way from 

fjahat/ evil, crime 
jm;)ncurif to steal 

/b;}rju9if to gamble 

fcan9u/ drugs 
jp;:,r;}mpuan/ women 

fbarifan/ wisdom 

fjarumf needle 

/ffi;)!);}mbalikanf to give back 

fbuktif prove 

I san9a!J/ cloth 
jlaya''/ proper 

jp;)n9i9ikan/ education 

fmampu/ ability 
asal fasalf orogin 
selesai (menyelesaikan):js;)l;}sa Y I finish 

memilih /mdmilih/ choose 
pekerjaan jp;)k;}rjaanf job, work 

enggan /;)!)ganj unwilling 

berpindah /b;}rpin9ahj to move 

peraturan 

pan tang 

/p;}ra turanf rule 

fpanta!)/ prohibition 
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menjual 
selamat 
keyakinan 
niat 
rencana 
patuh 
gaib 
marah 
ungkap 
tindakan 
primadona 
kawasan 
gerbang 
kendaraan 
urn urn 
pribadi 
rute 
hamparan 
kabut 
sembul (menyembul) 
terang (menerangi) 
!em but 
kulit 
senantiasa 
bergumpal 
bubung (membubung): 
hilang 
pandangan 
leluasa 
jalan 
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jm~njualj to sell 
js~lamatj save 

jbyakinanj belief 
jni Y atj intention 

/r~ncanaj plan 
jpatuhj obey 

jgaib/ mysterious 
jmarahj upset angry 

/U!Jkapj express 
jtin9akanj acts 
jprima9:maj favourite 
jkawasanj territory 

jg~rba!Jf gate 

/k~m9araanj vehicle 
jumumj public 

jpriba9if personal 
jrut~j route 
jhamparanj spread out area 

jkabutj mist,fog 

js~mbulj emerge, eppear partially 
jt~ra!Jf light 
jl~mbutj smooth 

jkulit/ skin 
js~nanti Y asaj always 

/b~rgumpalj in clumps 
jbubU!J/ rise, go upward 

jhila!J/ disappear 
jpan9a!Janj sight 
jl~luwasaj free 

jjalanj path, road 
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tangga 

permanen 

sepanjang 
pasir 

kampung 

terjal 

dasar 

terbang 

gugusan 

pusaran air 

menyerupai 

bersamaan 

antar (mengantarkan) : 

puncak 

em bun 

memukau 

dan au 
bias (membias) 

tebing 

perjalanan 

menanjak 

pohon 

hutan 
tropis 

buah-buahan 
petik 

pengunjung 

kera 
lorn pat 
pucuk 

jtafjgaj ladder 
jp;}rmanEn/ permanent 
js;}panjafjj as long as 
jpasir/ sand 
jkampUfJ/ village 
jt;}rjalj steep 

J9.asarj base 
jt;}rbangj fly 

jgugusanj formation 
jpusaran air/ whirlpool 
jm;}ll;}fUpaij resemble 
jb;}rsamaanj simultanous 

jantarj accompany 
jpunca? I top 

I ;}mbunj haze 
jm;}muka w j mesmerize 
jdana w j lake 

fbi Y as/ deviate, reflect 
jt;}bifJ/ slope 
jp;}rjalananj trip 
jm;}nanja? j slope upward 

jp::>h:mj tree 
fhutanj forest 
jtr::>pis/ tropical 
jbuw ah buw ahanj fruits 

jp;}tik/ pluck 

/P;}fjllnjllfJ/ visitor 
jbraj monkey 
fl ::>mpatj to jump, to leap 
jpucukf shoot, sprout 
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daki (mendaki) 
asli 
usik 
sempit 
berliku 
musim hujan 
pekerja 
as pal 
rawan 
lie in 
tergelincir 
a sam 
belerang 
bumi 
sesak (menyesakkan) 
pen am bang 
linggis 
sarung tangan 
cair 
sapu tangan 
menutup(i) 
menjalani 
paru-paru 
keranjang 
pikul 
muat 
timbang (menimbang): 
ulang 
mengumpulkan 
kali 
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jdaki/ climb 
faslif original 

fusik/ tease, disturb 
js;:)mpit/ narrow 

jb;:)rliku/ winding (road) 

fmusim hujanf rainy season 
jp;:)brjaj worker 

faspal/ asphalt 
jrawanf troubled 

flicin/ slippery 
jt;:)fg;:)lincir I to slip 

jasamf acid 

jb;:)lEra!)/ sulfur 
fbumif earth 
js;}sa?f constrict 

jp;:)namba!)/ miner 

jli!)gis/ crowbar 

jsarU!J ta!)anj glove 

fcair/ liquid 
fsapu ta!)an/ handkerchief 
jm;:)nutupif cover up 
jm;:)njalanij experience 

fparu paruf lungs 
fbranja!)/ basket 
jpikulf to bear 
fmuw atj load, to load 

ftimba!)/ weigh, to weigh 

fula!)/ repeat 
jm;:)!Jllmpulkanf to collect 

fkali/ multiply 
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banding jbandi!)/ compare 
penginapan /P~!linapanj inn 
warung jwarUfJ/ small shop, stall 
rintik-rintik jrintik rintik/ drizzle 
ungkap /UfJkapj express 
syukur I Jukurj thankful 
rizki jrizki/ livelihood 
berlimpah /b~rlimpah/ abundant, plentiful 
topang (menopang) jt'Jpa!)/ support 
mara bahaya /mara bahayaj danger 

ikan /ikanj fish 
lelang jlEla!l/ auction 
datang (mendatangkan):f9ata!l/ invite 
sakral jsakralf sacred 
perahu jp~rahu/ boat 
kambing jkambi!)/ goat 
kue jkuwej cake 

pancing jpanci!)/ fishhook . 

em as I ~mas/ gold 
ayam jantan jayam jantanj cock 

pengajian /P~!laji Y an/ recitation 
pawang jpawa!l/ endowed with magic power 
aba-aba 
terjun 
rebut 
berkah 
aparat 
hi as 
·wayang kulit 

memeriahkan 

jaba abaj command 
jt~rjunj jump into 
jr~butj take away by force 
/b~rkahj blessing 
japarat/ officer 
/hi Y as/ make up 
jwaya!l kulit/ shadow puppet 
jm~m~riahkanj to merry 
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bau 
am is 
muda-mudi 
dihuni 
puisi 
maca pat 
terbuka 
pesan-pesan 
mulia 
tari 
ken tal 
magis 
bercitra 
patriotik 

cenderung 
menonjolkan diri 
repot 
tinggi hati 

tak acuh 
keturunan 
kekerasan 
Jatar belakang 
paham (dipahami) 
penghargaan 
kesetaraan 
kunci 
hubungan 
pandangan 
Jonggar 
kabupaten 
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lbaul smell 
I amisl odor of fish 

lmu9a mu9if youth 
/9ihunij occupied 
lpuisij poem 

lmacapatl Javanese verse form 

lt;}rbukal open 
lp;}san p;}sanl messages 

lmuli Y al noble 
ltarij dance 

lbntall thick 
lmagisl magic 
lb;}rcitral taste 

lpatriJtikl patriotic 

lc;}n9;}fll!)l tend 
lm;}n :mj:>lkan dirij to show up 

lrcp:>tl troublesome 
lti!)gi hatij arrogant 
Ita? acuhl indifferent 

lbturunanl descendance 
lk;}k;}rasanl violence 
jlatar b;}laka!JI background 

lpahaml understood 

IP;}!Jhargaanl reward 
lk;}S;}taraanl equality 

lkuncij key 

lhubli!Janl relationship 

lpan9a!Janl view 
jl :>!)gar I loose 
lkabupatEnl regency 
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kota 

Bar at 

Utara 

Selatan 

Timur 

provinsi 

wilayah; kawasan 

batas 

penghasil 

kayu jati 

komoditas 

pulau 

sentra 

kerajinan 

letak 

bahan 

des a 

penduduk 

perajin 

kecamatan 

sepanjang jalan 

usaha 

perekonomian 

ditopang 

manca negara 

negara 

produk 

agen 

pameran 

industri 

jbtaf city 

fbaratf West 

jutaraj North 
: js;;,latanj South 

: jtimur/ East 
: jpDfinsij province 
: jwilayahf; jkawasanj area, territory 

: fbatasj border 

: jp;;,!Jhasil/ producer 
: jkayu ja tij teak wood 

: jk ::nn ::>ditasj comodity 
: jpula w I island 

: jsentra/ center 
: jbrajinanj craft 

: fl;;,takj location 
: jbahanj material 

: f9.esaj village 

: Jp;;,n<;luduk/ society 
: fp;;,rajin/ craftman 
: jbcamatanj subdistrict 

: js;;,panja!J jalanj along way 

: jusaha/ bussines 
: jp;;,rekonomi Y an/ economic matters 

: hlit ::>pa!Jf supported 
: jmanca n;;,garaj abroad 
: fn;;,garaf country 

: jpn9uk/ product 
: jagenj agent 

: jpameranj exhibition 
: /industrij industry 
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ikon 
pasokan 
pemasok 
pengelola 

perusahaan 
pelelangan 

pembina 

modal 

pemerintah 
bantu an 
pelatihan · 

kegiatan 

mediator 
jaringan 

importir 
luar negeri 

model 

referensi 
kerajinan 

letak 
des a 
arah 

warga 
mesin 

ukuran 
ekspor 
produk 
pasar 
pengusaha 
bengkel 
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: /ibn/ icon 
: jpas ::>kanj supply 
: jpdmas::>k/ supplier 
: /Pd!Jdblaf manager 
: jpdrusahaanj company 
: jp;)lEla!Janj public sale 
: jpdmbinaj cultivator 
: jm::>~alf capital 
: jpdmdrintah/ government 
: /bantu wan/ aid, help 
: jpdlatihanj training 
: /kdgi Y a tan/ activity 
: jmE~i Y at:>r I mediator 
: jjari!Jan/ network 
: jimp:>rtir/ importer 
: jluw ar ndgdri/ foreign 
: jm::>~El/ model 
: /rEf;)fEnsi/ refference 
: jbrajinanj craft 
: fldtak/ location 
: j9Esa/ village 
: jarah/ direction 
: fwargaj people 
: jm;)sin/ mechine 
: jukuranj size 
: /Eksp:Jr/ export 
: jpr:>~uk/ product 
: jpasarj market 
: /Pd!JUSaha/ bussines man 
: jbE!JkEl/ workshop 
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tenaga kerja 
pemotong kayu 

tukang 
tetangga 

barang 

tekstur 
kulit kambing 
bunyi 
tutup 

segi, sisi 

lapangan kerja 

industri rumahan 

tenaga tambahan 

ahli 
pengalaman 
upah 

tukang cat 

tukang lukis 

prospek 

konsumen 
kain 

batik tulis 
dusun 
motif 

nenek moyang 
buruh 

: jt:::maga brjaj employer 

: jp;}m Jt:>!J kayuj wood butcher 

: jtuka!J/ craftsman 
: jt;}ta!)gaj neighbour 

: jbara!J/ goods 
: ftcksturj texture 

: jkulit kambi!J/ goat'~ skin 

: fbunif sound 
: jtutupj cap 

: jsdgif jsisij side 

: jlapa!}<ln brjaj jobs vacancy 

: /in9ustri rumahanj home industry 
: jt;}naga tambahanj extra energy 

: / ah1i/ expert 
: /P;)!Jalamanj experience 

: jupah/ fee 

: jtuka!) cat/ painter 

: jtuka!J lukis/ artist 

: jpr:>spck/ prospect 

: jbnsumcn/ consumen 

: jkain/ cloth 

: /batik tulis/ handmade batik 
: f9usunj village 

: jm :>tif/ motive 
: /ncnc') m:>ya!)/ forefather 

: jburuh j labour 

departemen perindustrian dan perdagangan : /9;}part;}mcn 

pdrin9ustri y an 9an p;::,r9aga!)an/ the 
industrial affairs and trade 
department 
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anggota 
kelompok kerja 
cap 
sablon 
jam kerja 
harga bahan 
harga jual 
keuntungan 
sutra 
harga bahan 
harga jual 
keuntungan 
sutra 
mori 
pol a 
lilin 
candi 
area 
pend eta 
sesaji 
upacara 
keagamaan 
am bang pintu 
lam bang 
kodam 
naga 

tokoh 
raja 
fitur 
induk 
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: farJg'Jtaj member 
: /k~l 'Jffip'Jk brjaj work group 
: jcapj stamp 
: jsabbn/ SILK-screening 
: jjam brjaj work time 
: jharga bahanj material cost 
: jharga ju w alj selling price 
: jbuntllr)anj profit 
: jsutraj silk 
: jharga bahanj material cost 
: jharga juw alj selling price 
: jk~untU-rJanj profit 
: jsutraj silk 
: jm'Jri/ unbleached plain cloth 
: jp'Jlaj pattern 
: jlilin/ wax 
: jcan~ij temple 
: jarcaj statue 
: jp~n~etaj priest 
: j~sajij gift 
: jupacaraj ritual ceremony 
: jk~agama?an/ religious 
: I ambarJ pintuj treshold 
: jlamba!)/ sign 
: jk~amj military 
: jnagaj dragon 
: jt'Jbh/ character 
: jrajaj king 
: jfiturj feature 
: /in9uk/ main 
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teras 
alas 
prasasti 
huruf 
kolam 
konon 
ritual 
makam 
jalan 
kota 
joglo 

gapura agung 
gedung pertemuan 
kantor pengelola 

tern pat istirahat 
area parkir 
taman 
putri 
raden 
tuan 
bapak 
organisasi 
kecamatan 
bangunan 
pemuda 
proklamator 
sistem 
pemerintahan 

: /tEras/ porch, terrace 
: jalasj base 

: jprasastij ancient inscription 

: jhuruf/ abjad 

: jblamj pond 

: jbn ·:mj once upon a time 

: jrituwalj ritual 

: jmakamj grave 

: jjalanj street 

: jkotaj city 

: jjogloj steep upper section of roof of 
traditional 

: jgapura agU!)/ the great of gateway 

: jg~9U!I p~rt~muwanj hall 

: jkant:>r p~!J~blaj management 
office 

: jt~mpat istirahatj place of break 

: jarEY a parkir/ parking area 

: jtamanj garden 

: jputrij princess 

: jra9En/ title ofjava nobility 

: jtuwn/ Mr. 

: jbapa? /father 

: I :>rganisasij organization 
: jbcamatanj subdistrict 

: jba!Junanj the building 

: jp~mu9a/ young man 
: jproklamat:>r/ the proclaimers 

: jsist~m/ system 

: jp~m>'!'intahanj goverment 
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rakyat 
negara 
presiden 
sungai 

daerah 

museum 

telaga 

jalan raya 

kendaraan umum 
pantai 

kapak 

pisau 

gelang 

kalung 

cermin 
mangkok 
kentongan . 

lampu 

kalender 
keris 

tombak 

batu 
fosil 
pohon 
pagar 
pintu 
man usia 

gua 

logam 
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: jrakyatf populace 
: jn:Jgaraf country 
: fpn:si~En/ president 
: I SU!Ja Y I river 
: j9aErahf area 
: f~useyum/ museum 
: jt:Jlagaf lake, pond 
: fjalan rayaf highway 
: /k:Jn~ara?anf vehicle 
: jpanta Y f beach 
: fkapa'' I ax 

: /pi saw I knife 
: fg:JlaYJ/ bracelet 
: fkalU!J/ necklace 
: fc:Jrrnin/ mirror 
: fmarJb' I bowl 
: /k:Jn!JrJanf alarm sounded by this 

drum 
: flampuf lamp 
: fkalEn~:Jr/ calendar 
: fk:Jris/ kris 
: ft:>mba? I spear 
: fbatuf stone 
: jfosil/ fossil 
: fp:>h:>n/ tree 
: fpagar I fence 
: /pintu/ door 
: fmanusi Y af human 
: fguwa/ cave 
: fl :>gam/ metal 
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karpet 
a pi 
pariwisata 
lokasi 
barat daya 
batu 
penyakit 
lumpur 
cerita 
masyarakat 
zaman 
kerajaan 
gad is 
makam 
warga 
juru kunci 
investor 
hotel 
objek wisata 
bukit 
kendaraan 
perjalanan 
cerita rakyat 
alat musik tradisional 

stalagtit 
setalagmit 
gunung 
tempat parkir 
lereng gunung 

: jkarpEt/ carpet 
: japij fire 
: jpariwisataj tourism 
: jbkasij location 
: jbarat 9-ayaj south west 
: jbatuj stone 
: jp~nakit/ disease 
: jlumpurj mud 
: jc~ritaj story 
: jmafarakatj goverment 
: jzamanj period 
: jbraja?anj kingdom, empire 
: jga9-is/ girls 
: jmakamj grave 
: jwargaj citizen 
: jjuru kunci/ caretaker in a graveyard 
: /infEstJr/ investor 
: /hotEl/ hotel 
: I JbjEk wisataj tourism 
: jbukit/ mountain 
: jbn9-ara?anj vehicle 
: jp~rjalananj tour 
: jc~rita rakyat/ folktale 
: jalat musik tra9-isionalj traditional 

instrument 
: jstalaktit/ stalagtit 
: jstalakmit/ stalagmit 
: jgun~j mountain 
: jt~mpat parkir/ parking area 
: jlEfE!) gun~/ the slope of mountain 
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pengunjung 

lukisan 

telaga 

jembatan 

kios 
gelang 

cincin 
liontin 

gunung berapi 

minibus 

pas 

ladang 

penduduk 

warung 

anak 

mobil 

sepeda motor 

bus 

dan au 

terowongan 
anaktangga 

wisatawan 

makhluk hidup 

lahar 

lahan 
tanaman 

ilmuwan 

penguasa 

arwah 

gereja 
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: /p~!)unjU!)/ visitor 

: flukisanf painting 

: ft~lagaf lake 

: jj~mbatanf bridge 

: /ki Y :1sj kiosk 

/g~la!)/ bracelet 

/cincin/ ring 
fli Y :mtin/ medallion 

fgunU!J b~rapi/ volcano 

/minibus/ minibus 

jp :1s/ post 

flacla!J/ agricultural fi eld 

/p~n9u9uk/ inhabitat 

fwaru!J/ small shop 
: f am\'j children 

: fnubil/ car 

: I s~p£9a m :1t:Jr I motorcycle 

: fbu sf bus 

: f0ana \\'! lake 

: ft~r:>W:l!Janf tunnel 
: jana'' ta!)gaf ladder 

: fwisatawanf tourist 

: fmahluk hi9up/ human 

: /lahar I lava, volcanic 

: jlahanj land, area 

: jtanamanf plants 

: filmuwan/ scientist 

: /P~!JU"' asaf controller 

: jarwah/ soul 

: fg~rcjaf church 
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arsitektur 
objek wisata 

religi 
gay a 
struktur 
dinding 

cat 
a tap 
jalan 

induk 
tempat pertunjukan 

anaktangga 
gapura 
Ia han 
a lam 

pintu 

besi 
altar 

aktivitas 
bejana 
relief 
patung 
kerang 
ubin 

batu bata 

sa lib 
air 

mimbar 

jemaat gereja 

: jarsitekturj arsitecture 
: /Jbjek wisataj tourism object 
: jreligij religious 
: jgayaj style 
: jstrukturj structure 
: /slin~i!J/ wall 
: jcatj paint 
: jatapj roof 
: jjalanj street 
: jin~u" I main 
: jt;}mpat p;}rtunjukanj exhibition 

place 
: j ana" ta!)gaj ladder 
: jgapuraj gateway 
: jlahanj land;area 
: jalamj nature 
: jpintu/ door 
: jb;}sij iron 
: jaltarj altar 
: jaktifitasj activity 
: jb;}janaj vesset - · 
: jreliefj relief 
: jpatll!)/ sculpture 
: jk;}fa!J/ tortoise shell 
: jubin/ jloortile 
: jbatu bataj brick 
: jsalip/ cross 
: fair/ water 
: jmimbarj pulpit 
: jj~ma"at g;}rejaf parish 
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bukit 
pengunjung 
penjaga 
kompleks 
cendera mata 

\ 

: /bukit/ hill '• "· 
: /P~!JunjU!J/ visitor 
: /p~njagaj guard 

: /bmpleks/ complex 

: /c~n9~ra mataj handycraft _ 

-·-
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